MALAYALAM LAWCUAGE AND LITEGATURE,
(E.Y.Kxishoa ¥arriar)

Malayalam is one of the four Dravidian languages listed in
the Constitution of Indin. Nothsr tongue of more than twenty million
geople, 1% is the regioral language of the State of Kerala and is
closect to Tawil ir Grewsmer and voonbulary, differing from it chiefly
in the absenoce of persorsl termivaticrs for verbs, a 1liberal use of
Sanskrit derivatives and consequent sdoption of a phonemio system
embraoing all Sanskrit and Tamil phonemes, which in their turn neces-
sitated the use of a dimetinot soript derived from the Tamil Grantha
known as Tulu-lialayalarn seript as it was shared in common by these
languages of the West Coast.

Early perioed.

Even in the esrliest krown phase in the development of Malayalam
two dimstinot literary and linguistio traditions are discernible. The
tradition with a tilt towards Tamil employed indigenous metres and
rhyming patterns kmown collectively as Pattu and an idiom known as
Bhasha or Tamil consisting mainly of Dravidian words sparsely intex-
mingled with Sanskrit words in the Tadbhava form with Dravidian termina-
tions, while the highly Sanskritised tradition kmown as Manipravalam
made use of Sanskritic mstres anéd an idiom characterised Wy prolefio
use of Sanskrit words in the Tatsama form with Sanskrit terminations,
the latte:r ccoasionclly being appended to even pure Dravidian bases.
This Manipravalawm style had been entrenched before the 9th century A.D.
and has left its indelible impression not only on literary works, but
on insoriptions also. In course of time the word Mglavgiams came to
be used for both these styles. The word Malayalam which originally
denoted the geographical area comprising roughly the Malabar Distriot
of the erstvhile Medras Presidency gained ourrency as the name of
the language oml¥ in the 19th ocentury.

The earlisst ingcription in Malayalam known as the Vazhappalli
insoription belongs e e. 830 A.D., while Vaisikatantram, a treatise
on the wiles of ocourtesans, whioh, perhaps, is the earliest Manipravalam
poem is asoribed to the 12th or early 13th century A.D. The earliest
epic poem in the indigenous Pattu ferm is Ramacaritam supposed %o
‘have been composed in the 13th century. The earliest prose work,
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a commentary on Kautalya's Arthasastra, is also believed to e of
this period. This is in the Mavnipravalam tradition, which is con-
tinued in the actors' manuale known as Attapreskaramas setting forth
the rules of siaging Sunskrit plays in temples. This temple drama
calied hutiyattam gave birth to Puranic discourses which called into
beltg voluwinous iiabacdua or campu literature which is supposed to
be the Ligh watcrmask of the Manipravalam style.

Mediseyal mexiod.

Nearwhile the Tattu tradition mleo had ite effloreseence in the
early 15th century Ir the Fhagavedgita of Madhava Penikkar and Ramayanam,
Praratem and Lhagavatam of Rews Penikkar. Finally these two tradi-
ticne were permersntly blerndsd kn e graceful literary idiom in the

early 16th century by Tuncettu Kamenujen Eghuttechan whose Adhyatms
razgyensm, Ubaretam and Phagevatem becawe holy scriptures to be recited
daily in every Uinda househeld irrespective of casute differences. Ko
wonder fzhutticoochan is =t1ll gratefully remembered as the father of
Nalsyalam literainye.

Ezhuttacchan had & host of Imitators who tramslated in indi-
genouu metres almost the whole of Purana literatuxre from Sanskris.
About tris time tle darce drama ¥nown ee Kathakall gained wide ourrenoy
and wes oenthusieeticilly patronised by severs] royal hounsholds neces-
sitating the cucatlor of & voluminoua Attakkatha literature, much ef
i% of doubi™l literors moris, Wt nome like the Faluocaritam of Unnayi
Variyar attaiofig alzanicsl exoellence., Tullal, another genre of
pexforming mrt, gave birth to an equally large eorpus of poetical
compositions the wost oelehrated of which are by Kunoan Nampiyar
(a1d31le af the 13%h ocentury), the post par exocellence ef wit and

socisl smatice.

Modery mericd.

Christiun missicnaries had established the first printing
press in Kerala at Sochlin while Tuncatt Szhuttacoban vas still writing
his olassios on pals loaves with an ironm stylus. The first Malayalam
book to e printed, a 2ibiloal tract, was however pzoduced in Rome
in 1772 AD, The year 1817 is mevorable becwvse in that year the
Prircely State of Travancore made provision for sducatlon of the
people at Public expense. The State of Coohin followed suif in
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the next year. JModern education Brought the literate elite face
0 fase with modern European literature, and this enmcounter was
destined %o transform the entire literary tradition. The royal
poets of Kotungallur emd their proteges who still carried 2n the
0ld tradition were instrumental in modernising the »ostical idiom
%y colioquialising and proeifying 1t. Kerala Varma, u prince-consort
of 1ravancore, kroadesed the bdases of literature by importing western
1deas and literary forwe, partioularly to mmet the text book needs
of the newly opemed soheols and collages, The first really modern
noval of Malayslam, Tadulakha Yy Cantu Menon, was published in 1889.
This was follored by Martanda Yarma, a historical romance Wy 0.V,
Raman P111a, In 1291, Ooon there was a flood of imitative fiotiom.
Journalism #lso gaiked atrength, the firgt periodical Yeing Pasei-
modayan (1847) edited By the Schelar Mlssicnary Hermenn Gundert whe
is Als0 the flrst lexicographe:r of Malsyalanm,

Tae domantic transformation ef Jalayalam poetry was effegted
mainly by three stalwurtst Kumeran Asan, whose birth centenary was
celebrated in 1575, Vallattol Narayans Menon, in whose writings the
nstionulist aspirations of Kerala attained ereative expression, and
Mloor Peramesviya -yer, whose greatest ocontribution, perhaps, is
the mopumsntel Listory of Litersture in Kerala. The names of
Changampuasha, whose premsture death in 1948 was widely mourned and
G.Caukars Nurup, who was ewaréed the first Jnavapith eward in 1965
By &lso be seuniicned in paseing.

Malayalam literature hes maie rapi¢ strides in short story,
Drama, Travelogue snd criticism in ihe last four decades. The late
thirties vitnessed an unprocedented politioal swakening with a
proneuneed left slant which had its reflection in literaturs in the
form of a very strong progressive movemant. The progressives did
pot stop at the mere demumciation of the 0ld, the irrelevent, the
decadent and the bourgeois; they aleo created the new, the relevant,
the revolutiomsry and the prolstarian. In hia ncvel Odayil Ninmu
(from the sewer) Kesava Dev porirayed the 1ife of a Elokshaw puller;
Basheer by his Dalyakalasakhi (Girl friend of ohildnood) placed the
backward Moslsm Community in literature; Takazhi Sivasankara Pillai
in his Rantitangazhi (Two measures of paddy) gave voice to the
__1ife of the Pulays of Kuttanad paddy lands. Through his pelitiocal
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play Pattabaoki (Unpaid rent) K.Damodaran brought olass war onto
the stage. Powerful support to this movement was rendered Wy
eritios 1ike M.P.Paul, Prof. lundassery and Kuttipuzha Krighm
Pillai.

Fopted : P ..
The progressive movement weckened with the sdvent of freedom

dwing ohiefly te politioal reasone smd swphesis on formal beauty
gainel psocendmey, The novele of P.0,Kuttikrishnen with their

wide canvessez snd the intemsely introopective stories of K.T,
Vesvdevin Nalr are the preduote of thie period. The so-called
nndarpint ¢rends smerged enly ir the lete aix*les. Tr poetry
unoderdise apnesrsd ag enti.metrism, breken imagee, a cult of obsosne
and the liks, Yodarnism, hovever, hae had only ¢ very superficial
affect on portry, The €iation zeems 4o have been more deeply
affacted, and with the novel Khussskkinte Itibesam (The epic of the
¥illage Khassak) the anti-hero has come to stay. The greatest
effect of moderniswm was on ehort ntory, which han deen compls tely
transformd, Modernism perhars had & debilitut’ng effect on the
theatre movement, ané the popular thestre wovemert hes all but died.
A grest efflcregcence of eclentifio 1iteiature hee baen the mest
sigrificant.festvre of the current decsde. Ae the language 1s
finding *rcreesed vee ir vdudnistretion and higher edueatidn a
shift of erphanis fror the fwmiginative to the informatiszal is
ipevitable, 20é this shift in turz is fure tc irflusmve the course
of developmert of the languige itself.



